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The article is dedicated to interpreting the modern understanding of numerals as a part of speech through the
prism of both traditional and contemporary grammatical frameworks and new scientific paradigms. It is demonstrated
that despite the peripheral nature of this linguistic component, research aspects related to the study of numerals are far
from being exhausted today. In the 20th century, numerals were predominantly examined within a focus on traditional
grammar and functional grammar, establishing both broad and narrow understandings. In the 21st century, numer-
als have started to be studied within the realms of the pragmatic, linguocognitive, and linguoconceptual knowledge
paradigms, particularly within the perspectives of the emerging linguistic directions such as the poetic grammar, the
theory of precedentness, the discourse linguistics, the morphology of evaluation, the grammatical stylistics, as well as
the comparative-historical and comparative-contrastive linguistics. It has been established that Ukrainian researchers
pay attention to the peculiarities of English numerals, which is associated with its globalization function, and conduct
a comparative analysis of the Ukrainian numeral with the English numeral. They also update works on the unique-
ness of expressing the concept of quantity through different linguistic units. Separate studies focused on the study of
the English numeral are proposed, which is important since English is practically a mandatory subject in secondary
schools and universities in Ukraine. Therefore, such research has great significance not only for linguistics but also
for didactics. It is noted that the Ukrainian numeral possesses significant potential for modelling evaluative meanings,
expression, and artistic linguistic devices. The pragmatic power of certain numerals has been noted, as they have the
ability to serve as markers of imagery, emotionality, axiology, expressiveness, and the idiolect of the writer in general.
The perspective of research outlined includes the necessity of conducting comparative studies of Ukrainian and Eng-
lish languages, particularly focusing on the morphology of evaluation.
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Statement of the problem

The numeral as a lexical-grammatical category of words, an independent part of speech,
is quite extensively studied in Ukrainian linguistics, including various aspects that are traced,
particularly at the beginning of the 21st century, when it comes to the study of grammar, pri-
marily morphology, in the context of anthropocentrism, primarily within the parameters of aca-
demic linguo-Ukrainian studies [6; 7]. The mentioned aspects are projected onto a wide range
of modern multidimensional grammars: this includes the grammar of appeals [34], the trans-
formational grammar [24], the functional grammar [3; 8], the stylistic grammar [9], the gram-
mar of errors [26], the poetic grammar [35; 19], the grammar of evaluation [22], and others.

In academic grammar, unlike traditional approaches (broad approach), numerals
are considered within a narrow paradigm. In this paradigm, only cardinal numerals remain
within its scope, while ordinal numerals are regarded as an additional lexical-grammatical
category, referred to as ordinal adjectives, based on formal indicators. Indeclinable numer-
als are considered adverbs, and some numerals that perform demonstrative functions are
classified as pronouns.
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This scientific research aims to present a review of contemporary Ukrainian sci-
entific literature regarding aspects of numeral description for its novel comprehension. To
achieve the aim of the article, we set the following tasks for ourselves: (1) to characterize
traditional approaches to understanding the numeral, and (2) to formulate new aspects of
its study that are important for teaching practice.

The object of the scientific study is the modern grammar of the Ukrainian lan-
guage within the Ukrainian-centric paradigm, while its subject is a fragmentary overview
of the scientific reception of the numeral in contemporary Ukrainian linguistics.

For the exposition of the material, we primarily employ the descriptive method,
which allows for presenting the declared overview, induction and deduction — for the tran-
sition from general statements to conclusions and vice versa, for generalizing the analysis;
abstraction — to delineate the directions of numeral research in contemporary Ukrainian
linguistics, as well as conceptual-analytical — for qualifying and methodologically evalu-
ating the theoretical foundations of numeral study.

The analysis of recent research and publications

A methodological postulate for interpreting the numeral is that practically all major
parts of speech present quantitative meanings: nouns, verbs, pronouns, adjectives, and ad-
verbs, but it is most consistently expressed by the numeral and its derivatives. It is com-
monly believed that the numeral is a special part of speech that harmoniously combines
morphological and semantic features, although this lexical-grammatical class of words is
classified as peripheral [4], as numerals do not have a distinct, branched system of morpho-
logical categories. This part of speech does not perform any particular syntactic functions.
The main semantic functional load of the numeral is quantitativeness and numerativity. The
status of the numeral in the works of Yu. Shevelov has been extensively outlined, with which
the Ukrainian scientific community had the opportunity to become acquainted only in the
21st century, thanks to the publishing activities of L. Masenko. This includes the scientific
study by Yu. Shevelov entitled “Up or out? 3 npobnemaruku GpopMyBaHHS yKpaiHCHKOTO
yuciiBHuKa K yacTuay MoBu” (“Up or out? On the Formation of the Ukrainian Numeral as
a Part of Speech”) [39], where the numeral is interpreted in the perspective of grammar (both
morphology and syntax) as well as grammatical stylistics. The main postulates of this work,
belonging to methodological aspects during the study of the numeral, are as follows: (1) “...
in Old Ukrainian, the numeral existed only at the semantic level, while morphologically and
syntactically it constituted a rather shapeless mass of various fragments of different linguis-
tic subsystems, with minimal adaptation to numerical semantics” [39 : 455]; (2) “...what was
to become the Ukrainian numeral, two morpho-syntactic patterns coexisted and competed
with each other — one of adjectival type (with modifications), and the other of nominal type
(also with modifications). There was inconsistency, competition, and conflicts between these
subsystems, leading to comparisons and partial simplifications, which made the overall pic-
ture more variegated and internally contradictory” [39 : 455]; (3) «“...the specifically numeral
mixed paradigm as an attribute of this particular part of speech”, which distinguishes “this
part of speech from other parts of speech that do not have such a mixture” [39 : 456]. By
1995, a comprehensive overview of the specificity of numeral research was provided in the
textbook by V. Herasymchuk “Maiixe Bce npo uncniBauk” (“Almost Everything about the
Numeral”) [5]. However, this work did not take into account the developments of academic
grammar. A qualified review of the numeral in terms of its national specificity was proposed
by O. Mykytiuk [25], conducting her study in the educational-methodological aspect.
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The presentation of the main material

The investigation of the numeral within a sociolinguistic paradigm appears in-
triguing, particularly considering (a) external influences on its development and (6) chang-
es in its internal structure, as discussed by M. Kalamazh in the article “YucmiBHuk:
eKCTPaJIHIBICTHYHI Ta JiHrBicTHuHI Xapakrepuctuku” (“Numeral: Extralinguistic and
Linguistic Characteristics”) [17]. The scholar notes that in mythopoetic systems, “numer-
als (usually the numbers of the first ten) are oriented towards qualitative-quantitative as-
sessment and are elements of the numerical code used to describe the world” [17 : 167].
Although the meanings of numbers vary across cultures and worldviews, they share a
conceptual content. In modern literary texts, there is a secondary sacralization and harmo-
nization of numbers, although it differs significantly from archaic meanings. Through the
analysis of literary texts, patterns of using units with quantitative parameters are revealed
as a means of expressing the author’s worldview and reflecting the individual linguistic
world of the writer [17 : 165—-166].

Today, the numeral is being studied through the lens of new linguistic paradigms, partic-
ularly through the prism of the functional-pragmatic paradigm. In Ukraine, research into cog-
nitive and conceptual linguistics has been emphasized. Understandably, scholars’ focus in this
case extends beyond the numeral as a part of speech: they explore conceptual microsystems.
For instance, O. Argutkina has prepared a dissertation titled “KoHrentyaisHO-CeMaHTHYHHUI
1 GyHKIIOHANBHKH acriekTd MikpocucTemu “Uuncno” (“Conceptual-Semantic and Functional
Aspects of the Microsystem “Number””’) [1]. T. Kosmeda and O. Argutkina offer a compre-
hensive overview of the aspects of researching words belonging to the microsystem “Number”’
within the paradigms of traditional and modern knowledge [20]. S. Bronikova has focused
on studying the functional-semantic field of quantitativeness in the modern Ukrainian lan-
guage [2], clearly extending beyond the numeral as a part of speech. Similarly, M. Kalamazh
proposes studying the meaning of quantitativeness through the lens of linguosemiology [12].
This scholar delves into the investigation of quantitativeness through the prism of the category
of gradability, but she directs attention to phraseoquantitative units [14]. The cognitive aspect
of quantitative words is studied by S. Shvachko and O. Medvid [38].

I. Pavlova, by actualizing the paradigm of poetic grammar, examines the function-
al load of the Ukrainian numeral in prose texts, particularly those by H. Kvitka-Osnovy-
anenko [27], as well as in poetic discourse [29], primarily focusing on poets of the sixties:
V. Stus [28], L. Kostenko [29], and B. Oliynyk [30]. Reflections on the numeral within
the framework of the theory of precedentness [32], which also extends to the text of the
Bible [33], seem intriguing. T. Kosmeda noted that “the discursive word “one” and its
derivatives” can be considered a productive way of verbalizing precedent situations, call-
ing it a “strong” discursive word [18]. This researcher demonstrates the pragmatic power
of this numeral, which has the ability to be a marker of imagery, emotionality, axiology,
expressiveness, and the idiolect of the writer as a whole.

Additionally, we observe the revitalization of numerals within the focus of dis-
course linguistics, as numerals have a “chameleon-like” quality; they can change their
part-of-speech affiliation and acquire discursive meanings. This perspective was highlight-
ed by T. Kosmeda, O. Oleksenko, and I. Pavlova in their monographic study “CemanTnka
1 mparMaTrvka JUCKYpCHBHOTO CJIOBA Ta HOTO IOTEHIIa] JJIsl JIarHOCTHUKHU IICHXOTHUITY
MOBHOT 0CcOOMCTOCTI: acnekTyanbHuii onuc” (“Semantics and Pragmatics of Discursive
Word and its Potential for Diagnosing the Psychotype of a Linguistic Personality: As-
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pectual Description”) [21]. It is noted that numerals and numeral forms are (1) directly
associated “with mythologized, sacralized, idealized, and socialized perception”, as well
as (2) “with the factor [...] of psychological perception, including inductive-empirical,
cultural-typological, and individualized, reflected in corresponding mythologemes, ide-
ologemes, and psychologemes, which expand their conceptual content over the develop-
ment of language through new meanings” [21 : 270]; (3) they have the ability to create
“zones of discursive static tension, belonging to the core elements of the author’s thesau-
rus”, and (4) “represent the environment differently — time, space, individuals — in terms
of characteristics such as age, social status, physical and psychological traits, household
items, artifacts, etc.” [21 : 271]; the “articulated world has a quantitative [...] interpreta-
tion” capable of “transforming into a qualitative” one [21 : 271]; (5) they contain powerful
potential “for active implementation of artistic means” [21 : 271].

Let’s also emphasize the study of the numeral within the framework of the grammar
of evaluation, which is thoroughly demonstrated in O. Khaliman’s monograph “I'pamarnka
oliHKK: MopdororivHi kareropii ykpaincekoi Mo (“Grammar of Evaluation: Morphologi-
cal Categories of the Ukrainian Language”) [37]. The numeral is characterized through the
prism of grammatical categories of gender and case. The ability of the numeral to model com-
parative forms to indicate the intensity of evaluation is taken into account, as well as its capacity
to model grammatical games. This involves “qualifying words in the process of creative word
formation, which leads to the emergence of secondary meanings and becomes a convenient
means of expressing positive evaluation” [37 : 232-233]. The mentioned researcher notes that
“deviations from the norm in the declension of numerals can be used to evaluate the nominated
object. However, since the rules of numeral declension pose difficulties for average speakers
and are often violated, the use of such non-standard declension forms for negative evaluation
may not always be appropriately decoded. In contemporary communication, grammatical de-
viations in the speech of public figures, associated with the application of corresponding rules,
lead to negative evaluations of the speakers™ [37: 224-225].

One of the relevant aspects of researching numerals in the 21st century is the
comparative-historical perspective, conducted based on Slavic languages. This aspect
was highlighted by T. Lukinova in the monograph “YuciiBHUKH B CJIOB’THCBKHX MOBaX:
(ITopiBHsumbHO-icTOpHuHMi Hapuc)” (“Numerals in Slavic Languages: (Comparative-His-
torical Outline)”) [23], which discusses the origin of numerals and their development in
Slavic languages, starting from the preliterate (Proto-Slavic) period. From the perspective
of the mentioned scholar, the semantic dynamics of numerals and the characterization of
the development of derivational relationships of words that have long denoted quantity are
considered. It’s understood that the comparative-historical aspect is based on considering
linguistic-cultural information within the paradigm of “Number and Culture”, which ex-
tends beyond the lexical-grammatical category of numerals. The researcher also addresses
the problem of the transformation of numerals into the “adjectival and nominal zones”,
analyzing the peculiarities of forming numerals derived from word combinations.

Ukrainian researchers conduct a comparative analysis of the Ukrainian numeral
with the English one to understand the peculiarities of expressing the concept of quantity
with different linguistic units [11; 15]. There are also separate studies focused on the
study of the English numeral, which is important because English is practically a manda-
tory subject in Ukrainian secondary schools and universities. Therefore, such research has
great significance not only for linguistics but also for pedagogy [10; 13; 16].
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Conclusions

The article demonstrates that attention to the numeral as a part of speech, and
its semantic-grammatical significance in contemporary linguistics, has not diminished,
although a conventional view of its peripheral nature has been established. In addition
to the traditional approach to analyzing the numeral as a part of speech considering both
its broad and narrow interpretations, modern pragmatic and linguo-cognitive, as well as
linguo-conceptual paradigms of knowledge, have been actualized. The numeral is studied
within the framework of (1) the poetic grammar, (2) the theory of precedentness, (3) the
discourse linguistics, (4) the morphology of evaluation, (5) the grammatical stylistics, as
well as (6) the comparative-historical and (7) comparative-contrastive linguistics. Ukrain-
ian scholars also pay attention to the uniqueness of the numeral in the English language,
which is associated with its globalizing function. It is noted that the Ukrainian numeral has
significant potential for modelling pragmatic meanings and senses, including evaluative
meanings, expression, and artistic linguistic devices.

The perspective of this research lies in the necessity of conducting comparative studies
of the Ukrainian and English languages, particularly focusing on the morphology of evaluation.
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CTaTTIO IPUCBSYCHO IHTEpIIpEeTalii HOBITHHOIO OCMHCIICHHS YHCIIIBHUKA K YACTHHN MOBH Kpi3b IPH-
3My TpaJULIHHUX 1 HOBITHIX IPaMaTHK Ta HOBHX HAayKOBHX IapagurM. IIponeMoHCcTpoBaHo, 1o Ionpy nepude-
piliHMiT XapakTep i€l YacTHHH MOBH JOCIIJHULBKI acIEeKTH HOro BHBUCHHS Ha CHOTOJHI cebe He BHUEpIIAIN.
VYV XX cTOMITTI YHCIIIBHUK PO3IVISLIAIH IIEPeBaKHO Y (oKyci TpaguiiiHoi i (yHKIIHHOT rpaMaTyK, yTBEPHBIII
LIMPOKE i By3bKe Horo posyminHs. Y XXI cTONITTI YMCIIIBHUK IT0YaJIM BUBYATH Y (DOKYCI IparMaTHyHo1, JIIHIBO-
KOTHITHBHOT, JTIHFBOKOHIIENITYaIbHOT APaurM 3HaHb, 30KpeMa I y paKypci TAKUX HOBHX HalpsIMiB MOBO3HAB-
CTBA, SIK IIOETHYHA I'PAMATHKa, TEOPis MPELeJeHTHOCTI, JUCKYPCIIHIBICTHKA, MOP(OJIOTI OLIHKH, FpaMaTHIHA
CTHJIICTHKA, @ TaKOX MOPIBHIEHO-ICTOPHYHOIO Ta ITOPIBHSUIBHO-3ICTABHOIO MOBO3HABCTBA. 3’SICOBAHO, IO
YKpaTHCBKI TOCIIIJHUKH HE OMUHAIOTh YBAror0 i CBOEPIIHICTh YHUCIIIBHUKA aHIIIIMCHKOT MOBH, 1110 TOB’sI3aHO 3 11
mrobaizauiifHo0 (yHKIIi€I0, Ta 31ifCHIOIOTH ITOPIBHSUIBHUN aHAIII3 YKPATHCHKOTO YHCIIIBHUKA 3 YHCIIIBHUKOM
aHMIIHCHKOT MOBH, aKTyaIi3yIOTh IpaLli 00 CBOEPIIHOCTI BUPAKEHHS KOHIENTY KIJIBKOCTI PI3HUMH MOBHUMH
OIMHHMIISIMH, ITPOIIOHYIOTBCSI H OKpeMi PO3BINKH, siKi c)OKYCOBaHI Ha BUBYEHHI YHCIIIBHUKA aHIIIIHCHKOI MOBH,
110 BaYKIIMBO, OCKIJIBGKH aHIIIHCbKa MOBA € CHOIOIHI MIPAKTHYHO 000B’SI3KOBUM IIPEAMETOM Y CepeHiil mKkoi i
BUIIAX YKpaiHU, TOMY NOAIOHI HAIPALIOBaHHS MAIOTh BEJIMKE 3HAUCHHS! He JINIIE JUIi MOBO3HABCTBA, ajie i st
IuaakTuky. KoHCTaToBaHO, M0 YKPaTHCHKUH YHCIIIBHUK Ma€ BEIIMKI MOYKIMBOCTI {010 MOJIEIIOBAHHS OLIHHHX
3HAYeHb, EKCIIpecii, XyIOXKHIX MOBHUX 3ac00iB. Big3HaueHO nparMaTnyHy IOTYKHICT OKPEMUX YHCITIBHHKIB,
110 MaKOTh 3/IaTHICTh OyTH MapKepoM 0OPa3HOCTI, EMOILIIMHOCTI, aKCI0JIOTTHHOCTI, EKCITPECHUBHOCTI T 1110CTHITIO
MUCbMEHHKKa 3arasioM. OKpeciieHO MEPCIeKTHBY PO3BIJIKHU, Ky BOAYEHO B HEOOXIIHOCTI 3/iHCHEHHS TOpiB-
HSUIBHUX JOCIIKEHb YKpaiHCBKOI 1 aHITiHicbKoT MOBH, 30KpeMa y (okyci Mopdoorii OmiHKH.

Kniouosi cnosa: rpamMaTika, OLiHHI 3HAYEHHS, Cy4acHi HayKOBI HAIPsIMH, YHCIIBHUK, QYHKLiliHE Ha-
BaHTAXKCHHSL.
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